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lánffy és a tisztviselők. 
Magyarország állami tisztviselőit 
0n át hitetgettek az egymást 

kormányok a helyzetük javi- 
élzó aktióval. 
98-ban elő is terjesztetett egy 
Javaslat a tisztviselői fizetések 

éséről. Mikor azonban a javas- 
k örvény leve, az érdekelt tiszt- 
arra a keserves tapasztalatra 
ak, hogy a fizetések rendezése 

csinált kormányakczió volta- 
é8y silány humbug vala és vég- 

Mo nyben igazoltatott Horánszky 
krnak a törvényjavaslat tárgyalása 

tett ama megjegyzése, hogy a 
y javaslata 
I2e következtében a 

t csak annyiben fog módosulni, 
A tüzhez közel állók jobban fog- 

Melegedni, a tisztviselők nagy tőö- 
Dedig csak egy keserves tapasz- 
Al fog gazdagodni. 
keserü való nemsokára bekő- 
ett belátása ujabb aktióra in- 
aztán azállami tisztviselők ek- 

I 

ormaliterbecsapott tömegeit s az 
uégy országos értekezletben nyer- 
ejezését, a hol is egy pana- 
morandumnak a miniszterelnök 

esztését határozták el az elmon- 1 k, 
nál fogva méltán elkeseredett 

memorandumot a napokban 
ották ác Bánffy Dezsőnek az il- 
z. értekezlet deputatusai és 
gyöngye a deputatió fogadását 
emlékezetessé tette a sorsuk 

ta váró tisztvisselők karára 

00 

ey kell ugyanis lennie, hogy 
Ur összetévesztette az előtte 

at deputátusokat az apanagy- 
dominium béreseivel és olyan 
traktálta az előtte tisztelgő 

uokokat, a minőn addig csak a 
dőrök beszéltek azzal a bizo- 
prvak kódus-sal. i a subjectivitás érzülete vezé- 
ollunkai : a káröröm egy nemé- 
lékeztetnénk meg Apanagyfalu 
nék erről a visszataszitó szerep- 

z mily közel fekvő volna a 
ztetés, hogy Bánff Dezső ur 
magatartásra a tisztviselőknek 

servilismusa és föleg a válasz- 
tapasztalt rabszolga-engedel- 

86 által vélte magát feljogo- 

nem akarjuk e dolog tagla- 
belevegyiteni a pártpolitikai 
2 elemeit. Constatáljuk azonban, 
2 a világszerte páratlanul álló 
gesignatio, a melylyel a ma- 
aámi tisztviselők kara viselte 
orsa nyomoruságait, nemhogy 
lásra nem talált Bánffy De- 

még az illedelemnek ama 
ötelességeit is elfelejtette vele, 
1e re embertársai irányában min- 
Mevelésü ember obligáltnak te- 
Magát. 
ze mindez másként történt 

azok a deputatiós tisztviselők 
gtósnek valamely külső nyil- 
val keresték volna fel Bánffy 

kr még az ebédre marasztás 
s jutott volna részükre va- 
minthogy az ilyesmi még a 
avári méhészkör disztagsági 
.. vivő deputatiónak is kijár 
eeti törpeség kicsinyes hiuságá- 

fénykorában, a budavári pa- 

Hdő szerinti főhettmanja ré- 

h azok a tisztviselők kérni ta- 
üüé, érni olyasmit, a mi őket meg- 
k szerint joggal megilleti. 

hát ki meri azt mondani, hogy 
basájának nem volt oka e 
Sgesnek lenni? 
eri azt mondani, hogy a be- 

... 

csületes munka megfelelő jutalmát 
kérni nem egy jelentőségü a szoczia- 
lismussal, a minek vádjával mindjárt 
arczul is verte Bánffy Dezső a nála 
tisztelgő tisztviselőket? 

De hát miért is nem lettek azok 
a kellemetlen tisztviselők kormánypárti 
képviselőkké ? 

Akkor nem volna alkalmuk pa- 
naszkodni. Az incompatibilitási és nyug- 
dij törvények megfelelő alkelmazása 
lehetségesitené ugyauis reájuk nézve, 
hogy (mint a populus Bánffyanus egy 
egész rohorsa) négy-öt csatornán át 
vezessék zsobeikhoz a köz javadal- 
mait? 

Mit akarnak azonban pusztán csak 
a jogra, igazságra és méltányosságra tá- 
maszsodó kéréseikkel?! 

Elégedjenek meg azzal, hogy 5 
évenként egyszer érdemeket szerezhet- 
nek a kormány irányában, midőn mint 
valami deportált fegyenczek, a tiszt- 
viselői tekintély nagyobb dicsőségére 
nem egyszer a hatedik vármegyéből 
utazhatnak a hivatalos liberalismus 
egy-egy veszedelmesebb csataterére. 

Egyébként pedig tanulják meg a 
,mantulhallten és meiter 
dienen bölcsességét és köszönjék 
meg, hogy ha Bánffy Dezső elég ke- 
gyes volt és nem zsuppoltatta ki depu- 
tatiójukat a budavári palotából. 

Bizony higyjék el, hogy ha az 
eddigi szerepet játszák jövőben is az 
ő és rendszere irányában, erreis el fog 
kerülni a sor és a tisztviselők még 
csak azt sem fogják elmondhatni erre, 
hogy nem érdemlik meg az oly ha- 
tártalan készséggel szolgált hatalom 
vesszőjének ezeket a vaskos suhin- 
tásait. 

Dr. 

Politikai hirek. 
Bánffy uj szövetségesei. Abban a küz- 

delemben, a melyet a parlament ellenzéki 
pártjai a többségi a indenhatóság hazug rend- 
szere ellen inditottak, Báínffy Dezső ur szö- 

vetségesek után néz. Ugy látszik ugyanis, 
hogy a félhivatalos sajtó számitása, a mely 
a néppárt passzivitására spekulált, nem vált 
be. A tersatloi délszláv-conforentia pedig nem 
nyujt elég támogatást. Minden esetre helyén 
való dolog tehát más hátvéd után keresgélni. 
És ugy látszik, hogy sikerült is ezt megta- 
lálni és pedig nem másutt, mint a nemzet- 
közi soczialismus elemeiben. 

A ki kételkednék ebben, illetőleg abban, 

hogy Bánffy kormánya formális összekötte- 
tást keres a soczialismus elemeivel, az ol- 

vassá el a dobokei államférfiu legszemélye- 

sebb lapjának: a ,Magyar Ujság"-nak 
legujabb num rusát. Ebben az ujságban két 

soczialista lap közleményének a reproducálá- 
sával demonstráltatja Bánffy ur, hogy a füg- 

getlenségi párt küzdelme a magyar nép tá- 

mogatására nem számithat, mert a magyar 

nép felhagyott a függetlenségi aspiratiok 
kultuszával és azok helyett a soczialismus 

tanait tette magáévé. Nós hát mi nem is 

kisértjük meg az ellenkező bizonyitását. Con- 
csdaljuk, hogy az a nagyfoku elkeseredés, a 
mely az alföldi magyar nép nagy tömegeit 

áthatja, immár nem helyezkedhetik el a füg- 

getlenségi párt programmjának kereteiben, 

hanem tullépve azokon, a magyar nép szel- 

lemétől annyira idegen, hagyományaival oly 

éles ellentétben levő szoczialismusban találja 
kifejezését. Felvetjük azonban a kérdést, hogy 
vajjon ezt a mértéktelen elkeseredést mi más 
idézte elé, mint a kormány közgazdasági po- 
litikája ? 

Ám ha epolitika gyümölcseként jelent- 
kezik a soczialismus, ugy teljesen logikus do- 
log a kormánytól, ha magát a gyümölcsöt 
is felhasználja politikája czéljaica. És azt teszi 
egyszerre két féle módon is. Egy felől ürü- 
gyet talál a soczialismusban a közszabadsá- 

gok és jogok megszoritására. Másfelől mediu- 
mokat keres a socziálistákban az ellenzéki 
aktiók contrakanisárasára, a tömegek előtt 

való discreditálására. Ezt a magatartást 

. 

egyébként perfidiának nevezik a közönséges 
életben. Mi azonban nem ütközünk meg azon 

sem, sőt ezennel figyelmébe ajánljuk az el- 

lenzéki pártok vezetőségének a „M. U." 

czikke, illetőleg az annak rendén bizonyos 

emfasissal idézett soczialista lapok czikkei 
által nyujtott tanulságokat. 

A soczialista lapok ugyanis azért tagad- 
nak meg a függetlenségi párital minden so- 

lidariátást, mert ez a párt nem vette felac- 

tiója keretébe a soczialismus nehány köve- 
telését. A soczialista lapoknak a kormány- 
párti zsurnalistika legelső organuma által is 

megerősitni látszott vélekedése szerint tehát 

ugy áll a dolog, hogy a kormánypárt most 

némi kilásással halászgathat a socziálisták 

habár ezek passziv nyilvánuló támogatására, 

de nem tehetné azt, ha az ellenzéki pártok 
valamelyike megfelelő közeledést tenne a s0- 
cziálisták irányában. 

Nós hát mi - támogatva ,M, U." köz- 
leményétől, ezennel felhivjuk pártunk veze- 
tőségét e közeledés megtételére, Polónyi Géza 
az ő hajduszoboszlói beszáme'ójában már meg 

is tette az első lépést e közeledés irányában, 

midőn az ellenzéki harcz czéljául Bánffy 
megbuktatása mellett a választási rendszer 

égetően sürgős revisióját jelőlte meg. Mi a 
,M. U." nyomán azt mondjuk, hogy tessék 
ezen az uton tovább mennpi. Hisz ha a M. 

U." nem talál kivetni valót abban, hogy fél- 
hivatalos volta daczára jelentőséggel ruházza 
fel a soczialista lapok véleményét s formali- 
ter kaczérkodik azokkal, akkor bizonyára mi 

kifogásolható sem lehet abban, ha a vég- 

szükség jogának igénybe vételére ugy is rég 

rá kényszeritett ellenzék szövetkezik a so0- 

cziálistákkal. Egyebekena kivül erre tanit a 

„M. U." is és mi fenntartva a jogot, hogy 

erre a kérdésre még visszatérjünk, - hála 

telt sziívvel rebegjük Gajáry Ödön ur felé 
Shakespare szavaival: „Köszönjük - zsidó, 

hogy erre megtanitottál." (va). 

Főispánváltozások. Hunyadmegyének fő- 
ispánjává, a szabadelvüpártban elterjedt hirek 
szerint, Nopcsa Elek báró, a volt intendáns, 
vagy Hollaky Arthur kápviselő fog kinevez- 
tetni. - Biharmegyében is főispánváltozásról 
beszélnek. Az ottani főispán, Beöthy László, 
az állitólag nyugalomba vonuló Széll Ignác: 
belügyi másodállamtitkár helyére jönne, mig 
az őŐ helyére a kormány az eddigi minták 
szerint valamely, a parlamentben teljesen is- 
meretlen politikai csemetét fog ültetni. 

A helyzethez. 
Budapest, nov. 3. 

A M-g irja: 

A képviselőház holnapi ülése elé poli- 

tikai körökben nagy érdeklődéssel tekintenek. 
A kormány lapjai bámulatos egyöntetüséggel 

hirdetik, hogy a szabadelvü párt tagjai most 

már kilépnek eddigi rezervált állásukból. - 

Fenyegetődznek és rémitgetnek. A „riasztás" 
minden eszközét felhasználják, hogy az el- 

lenzéket megpuhitsák. Ebben a csodálatos 
kirohanásban legelől jár a Nemzet, mely az- 
zal biztat, hogy a szabadelvüpárt a ,spadas- 
sineket azon az egyszerü módon fogja el- 
hallgatni, melyen az ilyen hősködéseket leg- 
czélszerübben lehet elnémitani". 

A kormánynak egy másik lapja, az 

Országos Hirlap azonban, már sokkal lágyabb 

hangnemből zengedezi a csütörtöki ülés hi- 
rességét. Szerinte a szabadelvüpártnak összes 

a szabadelvü párt részéről is lesznek beszé- 
dek, nevezetesen Tisza István gróf is ott lesz 

a felszólalók között. 

Az ellenzék körében a szabadelvü párt- 
nak ezen hirtelen felbuzdulása a lehető leg- 

kellemesebb hatást keltette, mert ez igazolja, 

hogy az ellenzék eddigi küzdelme mily nagy 
zavarba hozta már eddigis a kormánypártot. 

Az ellenzék kedélyesen néz tehát a kor- 
mánypárti leibgárda kirohanása elé, a kor- 

mánypárt számottevő eleme ugyis távol áll 
minden effajta szájaskodástól. 

Ma azt is hiresztelték képviselői körök- 

ben, hogy a kormány a képviselőházban éjjeli 

üléseket akar behezni. Ugy látszik, elfelejtik 
az ilyen hirek terjesztői, hogy az erre vo- 

natkozó inditványt a képviselőházban elő is 

kell terjeszteni, tárgyalni és azt elfogadni, a 

misztikus harczi hirei oda redukálandók, hogy 

mi azt jelenti, hogy a napirend-vita előlről 
kezdődik, csakhogy másféle eszközökkel, mint 

az eddig folyt és az éjjeli ülésekre vonatkozó 
határozat aligha fog meghozatni a mi véges 
időnkben Sokkal komolyabbak azonban foly- 
ton a felmerülő válsághirek, melyekkel egy 
idő óta tele van a politikai levegő. 

E hirek szerint Kállaypnak legutóbbi 
budapesti tartózkodása korántsem a bosnyák 

vasuti kölcsönnel áli kapcsolatban, hanem 

annak mélyebbre ható okai voltak. Ugyane 
hirek azt is vélik tudni, hogy az udvarnál 
igen kellemetlenül hatott a Bánffy-Dessewffy- 
ügyben a miniszterelnök haligatása. 

A válsághireket mindazonáltal csak nagy 

fenntartással szabad még most fogadni, mert 

Bánffy báró eddig, mig csak egy hajszálnyi 
reménysugárral is bira hatalom megtarthatá- 

sára, nem lesz hajlandó helyét másnak át- 
engedni. 

A Hentzi-szobor eltávolitását Bánffy 

politikai fegyvernek szánta, mint régebben 

a tiz kisméretü szobrot, de természetesen az 

ellenzék küzdelmére, a mely sokkal nagyobb 
czélokért folyik, ennek semminemü befelyása 

nincs és nem is lehet. A Hentzi-szobor el- 

távolitása különben is már régebben befeje- 
zelt dolog volt. 

Az országos orvos-szövetség 
Kolozsvár és kolozsmegyei fiókjának 

közgyülése. 

(Vége.) 
T. közgyülés, talán kiszé messze elka- 

landoztam azon területen, mely mindegyik 
fél előtt tövisekkel telt mező képét tárja fel, 
a mely itt is ott is megszurja, megtépi a 
járó-kelőket; de ha betegeink a keserü lab- 
dacsok bevételől javulnak, az igazság keserü 
labdacsait nyeljüök el mi is, mert attól vár- 
hatjuk gyógyulásunkat. 

A szövetség létrehozásában a milleniumi 
congresszus tette meg az első lépést, mely a 
kötelező orvosi kamarák tervezetét elvetve, 
a szabad egyesülés mellett döntött. 1897. 
nov. 7-én terjesztették elő az alapszabályo- 
kat s alakitották meg az igazgató tanácsot; 
ennek első dolga a fiókok megalakitása volt. 

Örvendetes az a tény, hogy sorainkból 
dr. Szabó Dénes tanár ur beválasztatott a 
központba és mandátumot kapott Kolozsvárt 
megalakitani a fiókot. E czélból 1897. decz. 
22 ére dr. Szabó Dénes tanár ur dr. Bartha 
János városi dr. Farkas Géza megyei főor- 
vos urakkal egyetemben értekezletet hivott 

össze, melyen a megjelentek a fiókot meg- 
alakitottnak nyilvánitották. 

Hogy az ögyeket vezetni lehessen, egy- 
uttal a tisztikart is megválasztották élén dr. 
Szabó Dénes elnök, Bartha János és Farkas 
Géza alelnök urakkal. 

Ezután egy kis szünet állott be s az 

első jelenteni való is szomoru, a mennyiben 
a választmány egyik derék munukása, id. Mi- 
hály László városi orvos f. évi márcziusban 
elhunyt. 

Ez ideig 50.en évi tagdijukat is befi- 
zették, hogy vannak még nehányan, a kik 
belépésöket ez ideig megtagadlák, de remél- 
jük, hogy belátva e szövetség czélját és irá- 
nyát, sikerülni fog őket is megnyerni ügyünk- 
nek. 

Választmányi ülés kettő tartatott, me- 
lyeken a szervezkedéssel foglalkoztunk, s 
már az ügykezelési szabályzatot kidolgozva 
beterjesztettük. 

T. közgyülés, ezek történtek mai napig 
fiókunkban, s ebből az látható, hogy még a 
szervezkedéssel nem vagyunk készen, de én 
bizom abban, hogy a jó akaratban, a jó in- 
dulatban nem lesz bizonyára hiány, s igy 
fiókunk is, mint más fiókok, leküzdve a ne- 
hézségeket, egy szebb jövőt érünk el. 

Engedjék meg, hogy még egy pár szót 
szóljak. 

Mint, a hogy a legegyszerübb gépezet össz- 
hangzó és eredményes munkájához egy külső, 
nagy rő szükséges: ugy ezen szövetség ezél- 
jai és iránya megvalósitásához is nagy erő: az 
összetartás szükségess. 

Vajjon meg lesz-e ez, sikerüle ren- 
dünknek a jó iránti harczban annyi energiát, 
annyi ősszetartást kifejteni, hogy saját sor- 
sát dülőre vigye; azt mindnyájunk erős aka- 
rata - jövőben megmutatja ! 

T. közgyülés, tekintve, hogy helyzetünk 
igy tarthatatlan, mostoha, serkentsenek ben- 
nünket ari a, hogy levetközve u kicsinyes ször- 
szálhasogatásokat, eldobva a kishitüséget, 
bizva erőnkben, ügyünk igaz ágában; egy 
szivvel, egy lélekkel, egyen-egyen és össze- 

sen szálljunk sikra saját érdekeink megvé- 

désére, jelszavunk a nagy költő ama mon- 

dása legyen: 

.. ........ 

Előtted a küzdés, előtted a pálya, 
Az erőtlen csügged, az erős megállja. 
Es tudod az erő micsoda: akarat, 
Mely előbb vagy utóbb, de borostyánt arat! 

Kérem jelentésemet szives tudomásul 
venni. 

A titkári jelentés tudomásul vétele után 
az ügykezelési szabályzat tárgyalása került 
sorra, mely hosszas és alapos tárgyalás után 
elfogadtatott. És ennek elkészitéséért jegy- 
zőkönyvileg is köszönetet szavaztak ár. 
koncz Károly, dr. Scheitz Vilmos és dr. 

Tompa Jánosnak, mint a kik e czélból ki 
voltak küdve. 

Dr. Akoncz Károly ügybuzgó pénztáros 
tette meg jelentését a pénztár állásáról, mely 
természetesen még szerény határok között 
mozog. A közgyűlés tudomásul adta és a fel- 
mentvényt megadta. 

Ezután következetta tisztikar és választ- 
mány megválasztása. 

Elnökké egyhangulag Dr. Szabó Dénes 
tanár választatott meg, mint a ki eddig is a 
legnagyobb odasdással inditotta és vezette az 
ügyeket. Alelnökké ismét dr. Bartha János és 
dr. Farkas Géza főorvos urnak, titkárrá dr. 
Tompa János, jegyzővé dr. K. Papp Ernő, 
pénztárnokká dr. Ákontz Károly, választmá- 
nyi tagokká: dr. Benel János, dr. Engel Gábor, 
dr. Genersich Gusztáv, dr. Lechner Károly 
tanár, dr. Tőrök Imre, dr. Scheitz Vilmos és 
dr. Veress Lajos helybeli orvosok, dr. Deli 
Adolf, dr. Deési Pál, dr. Halász János, dr. 
Hruska János, dr. Wendelin Árthur, dr. 
Wermescher Gyula megyei orvosok. 

Elnök a bizalmat megköszönve, a köz- 
gyülést ama reményben zária be, hogy most 
mát kettős buzgalommal láthatunk a mun- 
kápkiiaz melynek gyümölcss bizonyára sikeres 
esz. 

Ezen reménnyel zárom én is besoraim, 
fenntartva a jogot, hogy a szsrkesztő urat 
majd egyről-másról alka omszerüleg értesitsem. 

Doktor. 

Nemzeti ügy. 
A pozsonyi Toldy-kör lapunknak is 

megküldötte azt a memorandumot, a melyet 
a magyar szinészetnek Pozsonyban való ál- 
landósitása érdskében a várcsi képviselőtes- 
tülethez benyujtott. Ugyanis nemsokára lejár 
Pozsonyban a szerződés, a melyet Pozsony 
város a német és a magyar szinigazgatókkal 
kötött és a mely valóban megszégyenitő a 
magyar nemzetre, mert a magyar muzsának 
ott a határszélen csakis a farsangba eső utó 
saisont biztositja, - mig a tejfölt a német 
szinigazgatónak juttatja. Elvárjuk ezért Po- 
zsony városától, hogy a jelenlegi sérelmes 
állapotot nem tartja továbbra fenn, hanem 
állandó hajlékot biztosit a magyar szinészet- 
nek. Mutassák meg végre a pozsonyiak, hogy 
jó hazafiak és nem engedik becsületükön azt 
a csorbát esni, hogy mint hat évvel ezelőtt, 
ismét leszavazzák a magyar szinészet állan- 
dósitását! Ne engedjék magukat pellengére 
állitani az ország közvéleménye előtt! Po- 
zsonyban a nemzeti muzsának nemzeti poli- 
tikai szempontból kiválóan magasztos hiva- 
tása van, mert nemcsak kulturális czélt kö- 
vet, de egyuttal ápolja és fejleszti, megkedvelteti 
a magyar nyelvet. 

Jól mondja a memorandum, hogy Po- 
zsony város érdeke azt kivánja, hogy Pozsony 
teljes erejével a magyar kulturához csatla- 
kozzék s Magyarországó legyen, mert amint 
Pozsonynak multat csak Magyarország adott, 
ugy jövőjét is egyedül csak a magyar kul- 
tura befogadása biztositja. Ne legyen többé 
Pozsony ,Bécsnek külvárosa" s a német mü- 
vészet rokkantjainak menedékháza. 

A Toldy körnek és a pozsonyi magyar 
lapnak, mely lelkesedéssel küzd a szent 
ügyért, sok kitartást kivánunk. Ne csügged- 
jenek el, hisz velük van a nemzeti közvéle- 
mény és a hazaszeretet szent érzelme. 

A memorandum, amelyben a magyar 
nemzetnek, illetőleg a pozsonyi magyarság- 
nak kulturális uralkodásra ternaett felsőbb- 
sége van önérzettel és finoman kifejezve, bi- 
zonyára országszerte fel fogja kelteni a fi- 
gyelmet, aunyival is inkább, mert dr. Thaly 
Kálmán hirneves tudós és országgyülési kép- 
viselő nagy alakja is megjelenik elnöki mi- 
nőségében a kérők, illetőleg a hazafias köte- 
lesség teljesitésére felszólalók között. 

Adja a Magyarok Istene, hogy a po- 
zsonyi magyarság küzdelme diadallal vég- 
ződjék. 

Petőfi sirja. 
Segesvár, 1898. nov. 2. 

A segesvári csatában elesett hősök kö- 
zös sirja felett, hol a szabadságharcz költője 
is pihen, egy nemeslelkü nőnek kegyeletes 
érzelme s jótékony szive, örködik. Eza jóté- 

Őszi és téli idény alkalmából ezipő- kalap- és 
niü beszerzésére felhivja a n. é. közönség becses 

Sipos Testvérek 
uri divataruháza 

ner- Belmagyar utoza 3. sz. alatt 
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hol férfi és fiu kalapok, sapkák, sáreczipóők, 
Jüger alsók, kesztyük, nyakkendóő ujdonságok 

a legolcesóbb árban kaphatók.
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konyságban soha ki nem fogyó, szivérzelem- 
ben oly gazdag urnő, gróf Haller Louize 
fehéregyházi birtokos ő nagysága a honvé- 
dek közös sirját egy gyönyörü virágos kert- 
tel vette körül. Az egy év előtt még egészen 
puszta hely, ma paradicsommá van változ- 
tatva. Szebbnél szebb nővényzet, lombos fák 
virágok, gondozott ösvények veszik körül a 
maga eredeti nagyságában meghagyott sir- 
halmot, melyet a nemzet adományaiból ké- 
szült hatalmas kőoszlop tetején a kiterjesztett 
szárnyu turul madárral, már meszsziről jelez. 
Mintha a természet is igyekezett volna segi- 
teni a kegyeletes kéz munkájában: ez év 
tavaszán ülhetett mintegy 50 féle disznő- 
vény gyönyörüen fejlődött, ugy hogy után- 
ültetésre alig lesz szükség. 

Annak a bizottságnak, mely a közös 
sirnak emlékkel való megjelölését tüzte ki 
czéljául első elnöke gróf Haller Ferencz volt, 
gróf Haller Louise édes atyja. A nemes grófné 
tehát édes atyja intenczióinak vél eleget 
tenni, midőn e helyet, semmi költséget nem 
kimélve, páratlan s csaknem szokatlan áldo- 
zatkészséggel és kiváló gondossággal ápolja. 
Gyakran mondhatni naponta ellátogat oda s 
személyesen végezteti a fenntartási és ápo- 
lási teendőket. Ma halottak napján is ellá- 
togatott ide s a sirhalmot gyönyörüen kivi- 
lágitotta. Több mint 400 mécses és gyertya- 
láng lobogott a sirhalom felett s a tüzláng- 
ban álló oszlop, a vöröses szinben égő turul 
madár gyönyörű látványt nyujtott, nemcsak 
azon kedveseknek, kiket a kegyelet érzelme 
idehozott, de az épen ez időben itt átmenő 
gyors és vegyes vonat utasainak is. 

-- 
. 

Emléket Orbán Balázsnak. 
Az Orbán Balázs emlékére, lapunk 

szerkesztőségéhez a következő adomá- 
nyok folytak be: 

F. Mihályi Zsigaond jogh. ivén ada- 
koztak: Özv. Mihály Zsigmondné 1 frt, 
Orbán György 1 frt, Nagy L. Ferenczné 
50 kr, Egy „valaki 20 kr, dtto 20 
kr, Fodor Albert 50 kr., Nagy L. Fe- 
renczné közös adakozásból 1 frt, özv. 
Ferencz Józsefné 60 kr. Összesen 5 frt. 

Rácz Endra jogh. ivén: Rácz Endre 
50 kr, Rácz Miklós 30 kr., Laehata 
Mátyás 20 Er, Pál Lajos 50 kr., Barna 
Leander 30 kr.,, Csetri Károly 50 kr,, 
Szabó Márton 20 kr., Czimmerman Pál 
30 kr., Pungur Árpád 10 kr, Ruszka 
István 10 kr., Varga János 10 kr. - 
Összesen 3 frt 10 kr. 

A ma bejött összeg együtt 16 kor. 
20 fillér. 

Eddigi gyüjtésünk eredménye 427 
korona 57 fillér. 

A pénzt gyümölcsözőleg elhelyez- 
tük a kolozsvári Népbank 12. számu 
gyüjtőkönyvében. 

Hü sereg. 
Bánffy báró makacs marad 

É. beszélni nem akar, 

Nem csoda, ha kitör a vad 

Ellenzéki zivatar; 
Ha szidják a parlamentet, 

Melyet képére teremtett. 

Mert ül ott a jobboldalon 

Vagy háromszáz mameluk, 

Kiknek koncz kell s egyéb sammi, 

Jól szeretnek inni, enni. 

Ha Bávffy megparancsolja: 

Zug vagy tapsol a sereg, 

És mint engedelmes szolga, - 

Hódolattal hentereg. 
Ha akarja: nevet, kaczag; 
Ha akarja; bu, bágyatag. 

Igen, ilyen az a többség, 

Mely a Házban most szavaz, 
Szurják, üssék avagy döfjék, - 

Marad mindig ugyanaz. 
Nem törődik csak magával, 
Nem hazával, csak hasával. 

H. M. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, noverabar 3. 

- Orszagos vásár Kolozsvárt. 
Tegnap zajlott le a Kolozsvári országos vá- 
sárok legmozgalmasabbja az ugynevezett no- 

vemberi vásár. A kirakó piaczon minden ipar- 

ágazat gazdagon volt képvis lve. Főleg a 

cserép és faedény, a porczellán és bádog 

edény félékben szokatlanul nagy volt a fel- 
hozatal. A ruházati czikkek is különösen 

nagy mértékben hozattak piaezra. A szamos- 

ujvári bőr, továbbá a szalonna kereskedők, a 

tordai és deé.i csizmadiák, timárok, szijgyár- 
tók is szép számban és gadog készlettel je- 

lentek meg Rajtuk kivül a szegedi szappa- 

nyosok is nagy menynyiségü árut hoztak 

piaczra szappant, paprikát tarhonyát stb. A 

kalotaszegiek lencse, borsó, peszuly stb áruk- 

kal tömegesen jelentek meg. Leggazda- 

gabb természeteven a vetemény piacz 

volt. Unió utczában a beszte czevidéki szá- 

szok a Belközép utczában a kolczsvári föl- 

dészek igen szép és nagy menynyiségü vete- 

mény felét raktak piaczra ugy, hogy a ke- 

reslet nagysága mellett sem tudtak a czikkei- 
ken tuladni. Az árak főleg a veteményfélék- 

nél rendkivül nyomottak voltak olyan olcsón 

- mint most - ritkán lehetett vásárolni. 

Ennek oka a készlet nagy mennyisége. Vé- 

telkedv különben élénk volt, s a vidékiek is 

nagy számban vettek részt a vásárban, mint 

vásárló felek. Ma is még javában folyt a 

vásár. 

- PFiáristák kegyelete. A ko- 

lozsvári kegyestanitórend ma reggel fél 8 

órakor az elhunyt rendtársak lelki üdvéért 

ünnepélyes gyászistentiszteletek rendezett. A 

misét megfelelő segédlettel Tarány István 
kegyesrendi áldozó pap mondotta. A mise 
alatt a főgymnásiumi dalárda énekelt han- 

gulatos gyászdalokat. Az istentiszteleten a 

tanári kar az ifjurágon kivül nagyszámu áj- 

tatoskodó közönség vett részt. 

- A kolozsvári ref. egyház 

urasztali poharai. Tegnap, nov. 2-ikán 

az ev. ref. egyház presbiteri gyülésén levelet 

olvastak fel, melyet valami Elsner nevü bu- 

dapesti ,ódondász" ur irt, ki abban a levél- 

ben az egyháznak két billikomáért, melyek 

az 1896-iki budapesti kiállitáson is be vol- 

tak mutatva 185-20 ezer forintnyi összeget 
igért. A meglepett presbiterek előtt aztán 

Tiszt. Szász Gerő ur, ki mint első pap az 

ki magát régiség kereskedőnek mondotta; 

megnézte az urasztali edényeket s kijelen- 

tette, hogy vásárlási szándékkal jött. Szász 

Gerő nyilatkozott, hogy ezek a becses egy- 

házi ereklyék, melyek a hivek ajándékai s 

azok hitbuzgóságának emlékei: senimi esetre 

nem eladók. Pár nap mulva Grácz Mór luth. 

lelkész ur is járt nála egy Frankfurtból ka- 

pott levéllel, melyben hasonló vásárlási aján- 

lat foglaltatik. Ezt is elutasitotta. 
Ezután elmondotta Szász Gerő, hogy 

évekkel ezelőtt Pulszky Ferenez, a "magyar 

nemzeti muzeum igazgatója, mint szaktudós, 
hosszasan bámulta nála az egyik, ugyneve- 

zett Rákóc zi poharat, mely 1641-ből való. 

Ez erdélyi munka; diszletei kalapáltak, 

és rendkivül érdekes zománcz diszités van 

rajta, mely Pulszky szerint, az egykoru olasz 

készitményeken sincs meg. 
A presbitérium egyhangulag helyeselte 

Szász Gerő eljárását. Többen nyilatkoztak, 
hogy bár szegények vagyunk, de erkölcsi ér- 
zés és kegyelet dolgában még van annyi 
birtokunk, hogy az egyházi kincseket piaczra 
nem visszük!... 

- Az unitáriusok tanácster- 

me. Az unitáriusok egyházi főtanácsának 

gyülései előtt, egyik egybázi tanácsos felhi- 

vást intézett az ellen, hogy szólaljunk fel az 
unitárius főtanácsnak a régi, ódon konzistó- 
riumban való tanácskozása ellen. A felszó- 

laló azt mondja, hogy a terem szük, a taná- 

csosok alig férnek be s igy rettenetes ott a 

két-három napon át tartó tanácskozás, mig 

ellenben az emeleti nagyteremben egész ké- 

nyelmesen megférnének. Nem akartunk a ta- 

nácsülések előtt felszólalni, nehogy valaki 
okvetetlenkedésnek találja venni; de most, 

miután lefolyt az ülés, hozzászólhatunk. Tény- 

leg a terem most is szüknek bizonyult, mint 
mindig, s megunk sem tartjuk helyesnek, hogy 

ehhez a hagyományhoz annyira ragaszkod- 

nak, ha a praktikus szempont egyebet ki- 
ván. Ám hagyjuk az egészet és tiszteljük a 

hagyományokat! Reméljük is, hogy ez a kér- 
dés teljesen tárgytalanná is válik rövid idő 

alatt, mert végre talán fölépül az unitárius 

főiskola uj épülete s akkor olyan terme lesz 

az unitáriusoknak, a melyben kényelmesen 

tanácskozhataak, s akkor az obstrukcziós 

szellemü és minden tárgynál vitatkozni sze- 

rető tanácsosok sem panaszko lnak, hogy ,me- 
legük" van. 

- Uj számtanácsos. Minket ko- 

lozsváriakat közelebbről érdeklő kinevezésről 

adhatunk hirt. Ugyanis Ludvig Károly 

- honvédelmi miniszteri számtisztet kine- 

vezték a honvédelmi minisztéri számvevőség- 
hez számtanácsossá. Ludvig egyike 

a honvédelmi miniszteri számvevő osztály 

legderekabb és legtehetségenebb tagjainak, 

kit méltán ért a kitüntetés, Kolozsvárt a 

Geng, Hirschfeld, Tauffer, Hilborth stb. csa- 

ládokkal áll közel rokonságban s az itteni 

társas körökben is nagy népszerüségnek ör- 

vend. Előkelő állásába való kineveztetése szé- 

les körben keltett igaz örömöt. 

- A kolozsvári tisztviselők 

haázépitő egyesülete. Iy czimü tegna- 
pelőtti közleményünkre, illetékes helyről a 
következő reflexiókat kaptuk: ,Való az, hogy 

a tegnapi közleményben tárgyalt állami fais- 

kola telepnél (Pata-utcza), mely az erdélyi 

található. Ara ez a telek: közvagyon. Az 
erdélyrészi gazdaközönség vagyona, mely 

ugyanis fontos közczélokat szolgál. Itt tehát 
egészen felesleges a jó indulat és ,méltá- 
nyosságra" appellálui és az esetleges olcsóbb 
eladási ár mellettt ilyen jolszavakkal hangu- 
latot kelteni. Az Erdélyi Gazdasági Egylettől 
reális árat igen, de engedékenységet épen 
semmi ezimen sem kivánhat a házépitő egye- 
sület. Egy országrész gazdasági közérdeke 
legalább is oly fontos, mint egy város, vagy 
egy város tisztviselői karának közérdeke. Az 

,E. G. E." bizonyára nem akar nyerészkedni 
a házépitő egyleten, azonban a saját érdekeit 

sem szabad elhanyagolnia, még akkor sem, 
ha jó indulatára történik hivatkozás." 

- Kreith Béla ujabb adománya 

a kolozsvári Ereklye Muzeumnak. 

Kreith Béla gr., a kolozsvári orsz. történelmi 

Ereklye Muzeumnak első alapitói közé s0- 

rozható, a mennyiben a muzeum alapitásá- 

nak első éveiben százakra mené értéket kép- 

viselő olajfestésü és nyomtatott képekkel és 
ereklyékkel gazdagitotta ennek gyüjteményét. 
A muzeum még 1892 ben tiszteletbeli tag- 
jául választotta a hazafias munkában évtize- 

dek folyamán ki sem fáradott grófot, kinek 

fényes talentuma és buzgalma a szabadság- 

harcznak számos emlékét és ereklyéjét mentet- 

te meg az elpusztulástól, a történelem és a ha- 

zafiui kegyelet számára. A grófot, mint rész- 

véttel emlitettük a mult hó közepén, rend- 

kivül sulyos csapás érte. Neje, a kitünő hon- 
leány, a ki nemcsak segitő társa, hanem a 

szivében szüntelenül fakadott hazafias érzés- 

sel sokszor irányitója volt azoknak a nagybecsü 

alkotásoknak, a miket férje a nagy idők 
Pantheonja szároára készitett, váratlanul el- 

hunyt. E fájdal nas veszteség alkalmából a 
Kolozsvári ereklye muzeum részvevő sorokkal 

kereste meg a nemes grófot. Levelében, melyet 

Végh Bertalan ezredes, Deáky Albert elnök 
és a muzeum őre irt alá, arra kéri az egye- 
sület tiszt. tagját, hogy gyógyithatlan mély 

fájdalmának elviselésére nyujtson erőt 

az a nemes és heazafias munkálkodás, 

melynél az országban első kezdeményező volt, 
és a melyet idáig oly fényes sikerrel és pá- 

ratlan eredménynyel folytatott. Felajánlotta 

továbbá részvevő soraiban az egyesület igaz- 

gatósága a grófnak, hogy ama szép felada- 
tok körüli munkában, melyet olyan odaadás- 

sal végzett, mintha életczélja volna, fogadja 

el segitő társakul a muzeum intézőit is, kik 
bármikor lelkesedéssel készek részt venni e 

szent munkában. A gróf mély megilletődés- 
sel válaszolt e sorokra; kijelentette, hogy a 
részvevő levél eme közvetlen és őszinte hang- 
ja, az együttérzésnek ez saz egyszerüű meg- 

nyilatkozása, lelkének rendkivül jól esik. És 

habár a fájdalmát nem enyhiti is, de lennek 

elviselésére erőt merit, az őszinte szeretet- 

ből, mely felé sugárzik. Tegnap, halottak 
napja alkalmából, egy 600 frt. értékü képet 

ajánlott fel a kolozsvári muzeum őrének, a 

muzeum részére, mint neje emlékére teendő 
adományt. A felajánlott kép annál becsesebb, 

mert erdélyi tárgyu és a vizaknai csatát áb- 

rázolja, melyen jelen volt Bem és Petőfi is s 

mely 1849 február 4-én folyt le. E kép a 

képző müvészeti tárlaton kitüntetést nyert. 

A gróf a sokszorositási joggal együtt aján- 
lotta fel a szép képet a muzeumnak. E kép 

igérte, hogy ezenkivül Kossuth képét ; 
lumaiból több adományt küld a muzet 
melyet közelebbről személyesen is felker j, 

- Tanitók az ezűst érdemkeres ún 
len. A délvidéki tanitóegylet marosm , 
körének őszi közgyülésén, a hol a víro éló 
gármestere is megjelent, nagy érdek é 

mellett tárgyalták Hiller József inditv 
melyet a tanitóknak ezüst érd 101 l 
reszttel való kitüntetése ' u 

nyujtott be. i 

Az inditvány ugy szól, hogy s it k 
lés az egyesület elnökség utján irjon 

közoktatásügyi miniszterhez, hogy m 1 

után a veterán tanitókat 40-50 éve8 
delemteljes tanitói müködésük elisme! 

ezüst érdemkereszttel tütntetil . tba 
mely eljárás a tanitóságot a hivatalsz 
kal, börtönőrökkel és udvari lakájokka! 
rangba helyezi - magas befolyásával f 

oda, hogy az igaz érdemek legfelsőbb á0 
ről jövő elismerése vagy méltóbb for 
nyilvánittassék, vagy pedig egyáltalában llett 
lőztessék, nehogy az eddigi gyakorlat 7 
a tanitói magasztos állás tovább is 1 
gérre állittassék. volt 

Az inditvány másik része 37 
,Mondja ki a közgyülés, hogy önérzete? 
nitó, állásának méltósága tekintetében 
álló kötelességéből kifolyólag az ezüst 
demkereszttel való kitüntetést el nem 

gadhatja s azt visszautasitani tartozik at 
ÁAz inditvány mindkét részét egyt 

gulag elfogadta a közgyülés, kimondva ából . 
hogy hatosló felirat felterjesztése ezéll" 

minden hazai tanitóegyesületet megkere 

Mindenben helyeseljük a délvidéki 
nitő-egyezület eme felterjesztését. Me i 

bár mostohán dijazott napszámosai is , i 
nitók a nemzet-nek, de nem cselé ö 7 
hanem fáklyavivői, oszlopai a magyar é8 é, 

művelődésnek. A lélek legnemesebb ár gs 
hazaszeretet és művelődés aranyát olvat 
ők fel a saját szivük tüzénél s mig ' lke 

kában ezrek lelkében élesztik a neme' sőt 
sedés tiszta lángját, az alatt ők legiő gté 

idő előtt kimerülve, a kellőleg nem 5 
nyolt sisyphusi munkában, saját bens 

zöktől elhamvadnak. A kiknek erő i" et 
zete a lelkesedéssel végzett munkát m 
azokat arany érdemjel illeti meg 
cselédek jutalmazásául szolgáló simbolt n. 

Különben a társadalomnak kellen9 éá 

doskodni a tanitók körében az ig84l tésel 
mek méltatásáról. Mert felsőbb kitttat? 

igen sokszor jutalmaznak pártérdeke 

- Szegény csalad részétye 
Bálint Sándor néven 1 frtot vettünk kér 
a családfő kezeihez juttatunk. Ismételtel 0 
jük a humánus érzésü közönséget, s40lon1 

szegény férfiu részére foglalkozást enntork 
sziveskedjenek, hogy abból magát 1ilyen 

hassa. as zagén niber elvállal hér"int i 
állást. Irni, olvasni jól tud, szolgák, a7k 
dijnok s mint gyári alkalmazott. 

ven beszél és ir. tis2 

- Az ifjuság a védőszen uti 
teletére. A kolozsvári r. kath. főg évben is 

ifjusága mint eddig is, ugy a jelon, nt-Na1' 
ünnepélyt rendez védő szentje z 5-60 
herczeg tiszteletére. Az ünnepély n0V4kol Mlőt 
szombaton d. e. 10 órakor lesz, orral: 
disztermében a következő érdekes ósdje a é 

1. Hymnusz Szent Imréhez. íni 
főgymnásiumi vegyes kar. 2. HorVonte 
br. önképzőköri elnök beszédje. ő, 

unokáihoz, Mindenszenti Gadeontólár Kiknek fő a busás haszon egyházi drágaságokat őrzi, előadta, hegy ne- gazdasági egylet tulajdona, tisztviselő te- egyik legdrágább ereklyéje lesz a kolozsvári í 
8S jövedelem, hogyha jut; hány nappal ezelőtt egy pesti zsidó járt nála, [lepnek jobb és alkalmasahb városrész alig ereklye muzeumnak. Kreith Béla gr. meg- [Incze Sándor WIII) 

.... adli 
még akkor sem hagytam volna el. Vele men- Miért engedte meg, hogy az anyja oy ke- És elfordult, a medaillont még mindig a - Ezt az arczképet lady nre a 

AZ „ELLENZEK" TÁRCZÁJA. 
1898. november 3. 

Tövisoek és narancsvirágok. 
,Az anya büne" szerzőjétől. 

Az „Hllenzék" részérs forditotta : AMICA. 

XLVII. 

(Folytatás.) (76) 

- Hasztalan keresné, Ő azt irta a fér- 

jének, hogy még ha szemtül szembe talál- 
koznának, akkor sem térne hozzá vissza; és 
az anyósa hiszi azt; és azt mondja, hogy 
nem hiszi, hogy a fiatal asszonyt bármi reá 
tudná birni a visszamenetelre. 

- Örül, hogy a menye elment? kérdé 

Viola. 
- Nem gondolom. Én azt hiszem, hogy 

örülne, ha meg nem történtté tudná tenni 
azt, a mit tett. Abban az időben a házas- 

ságra vonatkozólag el volt keseredve; de 

most, látva hogy a fia mily vigasztalha- 

tatlan, megbánta azon tettét, mely a dolgok 
mostani áldatlan állását hozta létre. 

- Lord Ryvers olyan vigasztalhatat- 
lan? - kérdé Viola, különös lágyulással a 
hangjában. 

- Igen. Ö Londonba ment, és az anyja 
azt mondta, hogy egészen a művészetnek 
adta magát. Bezárkózik, senkit sem fogad, 
senkihez sem beszél, egész nap fest, minden 
kedvező alkalmat elveszit, a nyilvános életről 
nem akar hallani és mind ezt azon asszony 
iránti szerelemből a ki oly kevéssé szerette, 
hogy olhagyta Ea nem hagytam volna el 
ötet. Ba a legveszedelmesebb gonosztevő lett 
volna a helyett, hogy a legjobb ember veolt, 

tem volna börtönbe és a vesztőhelyre; az ol- 
dala mellett állottam volna a vérpadnál. De 
hát, én szeretem őtset és a felesége nem 
szereti. 

A Viola arczát ismét égő pir boritotta 
el, és a szive gyorsabban dobogott. A szép 
arczot tartaimazó medaillon szinte kiesett a 
kezéből. 

- Hogy fog ez végződni? - kérdé 
Viola. 

És Gwendolin fájdalmasan sóhajtott. 
- Nem tudom megmondani; sőt kép- 

zelni sem tudom. Én azt gondolom, hogy ál- 
talános szenvedésben. Lady Ryvers soha sem 
lesz boldog többé. 

- Ő nem érdemli meg, hogy az legyen 
- jegyzé meg Viola élénken. 

- Talán nem; de vegvük tekintetbe 
az ő megsebzett büszkeségét és keserü csa- 
lódását. És ez borzasztó szomoru dolog Lord 
Ryversre nézve. Az anyja egy reggel keser- 
vesen sirt, mert nem lesz a fiának fia, a ki 
őtet kövesse. A czim és minden birtok olyan 
emberekre száll, a kik majdnem idegenek 
előttük. 

Violának ez soha sem jutott eszébe; ő 
mindig többet gondolt magára, mint a fér- 
jére. 

- Egy olyan büszke asszonyt, a mi- 
lyen lady Ryvere, ennél kegyetlenebb csapás 
nem érhette, mondá Gwendolin és kevés vi- 
gasztalás van számára; mert ez az ő saját 
hibája. A fiatal asszony az, a ki legkeveseb- 
bet fog szenvedni. Ő vissza tér a saját osz- 
tályához és a saját rokonaihoz és való zinü- 
leg elfelejti azt a pusztitást és nyomoruságot, 
a mit okezott. Én nem vagyok kemény szivü, 
de gyülölöm őtet. Szerettem volna, ha bátran 
állott volna a férja mellett. 

-- Nekem ugy tetszik, hogy a férje 
nem állott bátran mellette, jegyzé meg Viola. 

gyetlen és gonosz dolgot kövessen el? 
- Én azt gondolom, hogy ő semmit 

sem tudott arról. Sőt bizonyos vagyok benne, 
hogy az anyja az ő tudta nélkül cselekedte. 
Ha ő annyira szerette a feleségét, hogy az 
egész világról kész volt lemondani érte, - 
miért kivánt, vagy próbált volna hibát ke- 
resni a házaságában? Én nem hiszem, hogy 
ő az anyjának az ügyvédhez irott leveléről 
tudott volna. 

- Nekem ugytetszik, mondá Viola, 
hogy minden bajnak lady Ryvers az oka. 

- És a fiatal asszony, erősité Giwen- 
dolin. Ő nagyon könnyen hagyta el a férjét. 

az nem látszott neki fájdalmat okozni; 
ez volt, a mit a Randal anyja és a nővérei 
éreztek. - Annyi áldozatáért ez nagyon 
kevés viszonzás volt. Ő örülni látszott az 
ürügynek, hogy elmehessen. Ha veszekedett 
vo'na a férje anyjával, nenki semm érezhetett 
volna meglepetést; de nem látom át, hogy 
miért hagyta 1 a férjét. 

Tehát ilyen véleménynyel voltak róla, 
azt gondolták róla, hogy oly keveset gondolt 
a férjével, és az oltár előtt tett esküjével; 
senki sem tudta, hogy az anyósa azon álli- 
tásával ssbezte meg a szivét, hogy férje tu- 
dott az ügyvédhez irt leveléről. 

- Ez egy szerencsétlen történet, mondá, 
a boldogságnak a csillámlását nem látom 
benne sehol. 

- A szerelem csudálatos dolog, jegyzé 
meg Gwendolin. Gyakran hallottam és olvas- 
tam, hogy a szerelem szerelmet nyer; az 
nem igaz. 

Én eléggé szerettem Lord Ryverset, 
hogy viszont szerelmet nyerjek; de nem 
nyertem. Oy másképpen lett volna minden, 
ha ő engem szeretett volna. 

Gvendolio, oly szomoru és szanve- 
délyes sóvárgással nyujtotta ki a karját, hogy 
Viola megsajnálta. 

1 

! 

kezében tartva. 

- Hogy fog ez végződni? kérdé ma- 
gától. És a jövöben nem tudta az enmagá- 
nak tett kérdésre a választ olvasni. 

XLVIII. 

- Beaton kisasszony, mondá Gwendo- 
lin hirtelen, azon csudálkozom, hogy miért 
nyitottam ki a szivemet kegyed előtt. Ezt az 
én keservemet senki előtt sem mondtam el. 
Lady Ryvers gyanitotta; a nagymama nem 
tudja. Csudálkozik, hogy miért nem gondo- 
lok az udvarlókkal, miért utasitom vissza a 
házassági ajánlatokat, miért unalmas előt- 
tem az egész világ, unalmas és fáradságos, 
pedig az. 

Szégyenlem megmondani, hogy napjaim 
üresek és szomoruak. Fiatal vagyok, minde- 
nem van, a mi szükséges ahhoz, hogy bol- 
doggá tegyen; de a boldogság és én örökre 
megváltunk egymástól. És örülök, hogy ozt 
elmondtam magának; a szivem megkönnyeb- 
bült. Maga azt gondolja, hogy impulziv va- 
gyok; de a szivem vonzódott magához az 
első pillanattól kezdve, hogy megláttam. 

És Viola csudálkozott, ha vajjon sze- 
rette volna-e őtet első látásra, ha tudta volna, 
hogy ő ki volt. 

- Adja vissza a medvillonomat, mondá 
Gwendolin. Da előbb mondja meg, csudálko- 
zik-e azon, hogy azt a jóvágos szép arczot 
szeretem. 

- Nem csudálkozom, - válaszolá Viola 
őszintén; elég szép arra, hogy szerelmet 
nyerjen. 

Viola szerette volna tudni, ha vajjon 
Rendal saját maga adta ezt az arczképet 
Gwendolinnak. Ez a kérdés az ajkain resz- 
ketett, de a finomság érzete nem engedte azt 
megkérdezni. Marr kisasszony egész öntudat- 
lanul válaszolt arra. 

nekem, mondá - sőt attól tarto
k 

kértem tőle. Ezt nem Randal ad! éraett . 

Viola nagy megkönnyeb 
midőn ezt halotta. wen 

- Bár ő adta volua, folytatá 
g mit 

Szeretném, ha volna valamin játéri. 

adott. Ha egy hervadt virágnak nj éle 
tette, az már becses volt előttem ? t 
tel látszott birni. Maga csudá tett sen" 

Ugye, maga soha sem sze!e l 
ily őrült o anha sem szerettem igy 

a válasz. rusn 32 
És Marr kisasszony oly sz0áral * 

vetett; a mi nem talált a fia "é 
szépségével. lege 

ka örától kezdvo öket a legmelő é 
igazabb barátság kötötte össze. árgy ü 

Egy napon, midőn a rendet orta avú 
Lord Ryversről beszéltek, Viola 
nézve fel a társára, azt kér 

Annak a fiatal asszonynó ; ja 
sem szeretett, mi volt a ne .zam, 10./ 

- Monika szerette. 
Azt hisze e. Az 

nagyon szerette, de soha 89 e. 3 
anyja nem engedte, hogy azt Megorassz0n1 

azt mondta nekem, hogy anint a 
ellen sokkal többet vétettek, 
az vétett. ati. az a 

És, a mi Lord Ryvorset illetk te 
ségének még a lába nyomát verlen örlet 
Lester, a másik testvér, egy8 volt, a ki 
volt. Egyedül csak az anyósa. t mondáti, 

dolin. 

it enki 

tényleg nem szerette, és a m mlitsék. k 

nem engedte, hogy a nevét szólitotta at 
gondolom, hogy rendesen ig) a ke! 
a leány. Nem emlékezem, 

nevét hallottam volna. 

(Folytatása k
oretkozik.) 

: 
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ei, a) Szent Erzsébet élete. Irta Kiss 
(VIIÍ.) b) Boldog Margit élete. Irta 
Andor (VIII) Mindkét munkát bamu- 
Incze Sándor (VIII.), a Hajnalk fő- 
sztője. 5. Szállj szivünkbe szent igaz- 

k ehubertől. Előadja főgymnásiumi ve- 
r. 6 Az apostól Garaytól. Szavallja 
i Pál (VII) 7. A Csanád-monda a Gel- 

I gendában. Irta s felolvassa Incze Sándor 
8. Hymaus Szt. Ime hexczeghez. Pályá- 

ijslentés, előterjeszti Kiss Géza (VIII.) 9. 
Szügyi Józseltől. Előadja a fögymn. 

ekar. 10. Hymnusz. Előadja a főgymn. 
oskar. 
uElőléptetett ezredes. Péter 

UAmin Kolozsvárt állomásosó cs. ésk. al- 

dest a napokban ezredessé léptette elő Ő 
"ege. 

Ui börtönigazgató. A szegedi kerü- 
hörtönigazgatói állása nem sokáig ma- 

betöltetlenül. A mint értesülünk, márki 

a nevezve az uj börtönigazgató Vajna 

oly, a szamcsujvári országos fegyintézet 

gatójának személyében. Az uj igazgató 
napokban Szegedre érkezik és azonnal 

Wi hivatalát. 
Dr. lenei Aladár, kir. táblai tanács- 
zó, november 5 én tartja esküvőjét Kele- 

16 a Imre sepesi-szent-györgyi járásbirósági 
é könyvvezető kedves szép leányával Mar- 

A királyné szobrára. Erzsé- 

Irályné szobrára a kolozsvári üzletveze- 

1736 frt 98 krt, a kolozsvári mühely 
72 frt 10 krt. gyüjtött össze. 

Névmagyarositás. Lang Pál m. á v 
ól elymunkás Eolozsvári lakós, valamint kis- 

i fiai János és Sándor Láuyi-ra, magya- 
tta a nevét. 
Nagy idők tanuja. Nagy rész- 

4 mellett temették el - mint levelezőnk 

ti - Dsésen Boér János megyei árva- 
elnököt, ki mint 48 -49. beli honvéd- 
harczolt a hazáért s ki, mint a honvéd- 
és a márcz. 15. százas bizottság elnöke, 

ig hű maradt shhoz a zászlóhoz, - a 
4 n 1849-ben felesküdött. Az eihunyt 
n ravatalánál testületileg jelentek meg a 
e sak. Az Ereklye Muzeum az elhunyt 

épével és a szabadságharczban való sze- 
nek leirásával ellátott gyászlapot adott 
teleti tagjáról, melyet sirva vettek át 

atalnál öreg bajtársai. A muzeum, va- 
6 a kolozsvári honvédegylet részvét-iratot 

az özvegyhez A temetésen a muzeum 
Meltette megát. A temetés nagyon im- 
e volt. Megjelent azon a vármegye, vá- 
atósága testületileg, a társulatok lobo- 
al, a polgári fuvó zenekar, valamint az 

ifjak dalosztálya müködtek közre a 
0l etésen. A márczius 15. bizottság Szilágyi 

emester id. elnök és Buday Elek jegyző 

Nn éve alatt jelent meg. A sirnál az öreg 
dek és a márcz. 15. bizottság neveben 

At József tanár és történetiró tartott 
M szárnyalásu hazafias érzéstől áthatott 
1 beszédet, aztán elhantolták a tevékeny 

es férfiut, kit az ereklye muzeum szá- 
27 ivre terjedő munkát irt a szabadság 
ól s meghagyta, hogy azt halála után 

t Mjék. Nyugodjék békével. 
h ,Jskola felavatás Bonczhidán. Leve- 

" jelentése szerint, Bonczhidán szép 
m apóly folyt le a napokban. Ugyanis ez 

Bimal történt meg a gr. Bánffy György s 
h beső titkos tanácsos által Bonczhida 
gben épitett állami iskola felavatása az 
eglett temérdek nép jelenlétében. - 

1: tt il órakor kezdődött az ünnepély, 
h ánffy Miklés elnöklete alatt, ki hazafias, 

] s szivhez szóló sravakkal nyitotta meg 
zi nepélyt, ezt követte a tanköteles 158 
e mek szereplése: ,Isten áldd meg a ma- 

h énekelték, melyet a közönség fenn- 
aligatott meg; ezután Kozma Ferencz 

Z Anácsos tanfelügyelő hálásan emlékezett 
is gr. Bánffy György áldozatkészségéről, 
én 2 kimélve az anyagi áldozatot, oly is- 

meltetett Bonczhidán, a mi nemcsak 
tt, elében, hanem az országban párját rit- 

1 Mnnek utánna az ifjuság a Szózatot 
n té, ezután Lakatos Dén s áll. iskola 

ató-tanitó lendületes beszédben ismer- 
ó iskola történetét, mire Demény András 
in oszt. iskolás fiu köszönte meg a kegy- 
el- Muazt, hogy részükre oly fényes iskolát 

ett. Az önnepély után gróf Bánffy 
kit az egybegyült intelligentiát bankettre 

mneg, hol Kozma Ferencz kir. tanfel- 
olt dr. Farkas Lajos egyetemi tanár Ko- 

uról, Bencze, Székely és Kelemen széki 
ak Nagy és Voith válaszuti tanitók és 
teuda összes intelligentiája megjelent; 
h után tánczra perdült a publikum, 
utárt nem ismerő jó kedvvel reggelig 

Gróf Básffy György fogadja e helyütt 
ó zhida közönségének hálás köszönetét 
10) t az ég, hogy a nemes grófot az ég 

0 

al ét se. Tudósitó. 
ki u Szamosujvári levelezőnk azon nevek 

é kiknek egyik leghivatottabb volna, 
szobor felállitásával megörökitendő 

7 ár püspök élet- és jellemrajzát, ön- 
itatás alapján (korrajzi háttérrel) 

meg- 
éppen öt nevet emlit: Bárány Lu- 

yA Merza Gyula, dr. Molnár Antal, Szon- 
M ristóf, és dr. Temesváry János. Meg- 
t itt az, a szoborügygyel kapcso- 

felmerült terv ie, mely szerint a vá- 
ri 0 annak idején Verzár-térnek lenne 
rös zendő. A városi képviselőtestület által 
b azott ötezer forint költségalap már 

is a következők adakozásaival sza- 
ut (eltekintve a kisebb adakozásoktól, 

37 araó Simon 100 frt, Bárány Lukács 
10 Szongott Kristóf 100, Simai Ger- 
100 frt, Esztegár Gergely 50 frt és má- 

thalljuk, a Verzár-családnak egyik 
600 fittal "og hozzájárulni. 
Reformatiói emlékünnepélyt tartott 

ap a brassói ev. rel. egyház. 

Az egyház tanács, lelkészével élén testületi- 
leg vonult be a templomba, melyet már a 
nagyszámu közönség jórészben megtöltött. A 
templomi karénekeket orgona kiséret mellett, 
a középiskolai növendékekből alakitott refor- 
mátus ifjusági kar énekelte, megható szépen. 
A szertartást tiszteletes Béehy Árpád vé- 
gezte: beszéde mint mindig, ugy most is 
tartalmas volt, melyet nemes hévvel adott 
elő és a mi beszédét főként általánosan ked- 
veszé tette, az volt, hogy abban bár teljes 
mértékben megnyilatkozott a protestáns ön- 
tudat, mindazon által, még árnya sem volt 
meg a más felekezeteket sértő kirohanásnak. 
Istentisztelet után, szintén a templom helyi- 
ségében ifjusági ünnepély volt. malyet a kö- 
zönség szintén végig élvezett. Az ifjusági 
dalkar éneke után Péchy Árpád lelkész egy 
tartalmas beszéd után, az egyháztanács ne- 
vében 8 tanulónak, kik a mult tanévben leg 
szorgalmasabban énekeltek a templomban, 
jutalora könyveket osztott ki, mint az egy- 
háztanács ajándékai. Ezután 6 növendék el- 
szavalta Sánta Károly „Magyarország" czimü 
gyönyörü párbeszédes alkalmi költeményét. 
Az ünnepélyt az ifjusági dalkar kedves éneke 
zárta be. A közönség pedig azon tudattal 
távozott, hogy Péchy Árpád buzgó és semmi 
fáradtságot nem kimélő nemes munkálko- 
dása mellett brassói egyházunk évről-évre 
halad azon az uton, hogy végül erdélyi ré- 
részünkben egyike a legvirágzóbb egyházak- 
nak lesz. 

- Kitüntetett urlovas A király Hoff- 
mann századost, az ismert urlovast, a hon- 
vádhuszárság egyik legjobb lovasát soron ki- 
vül őrnagygyá léptette elő. Hoffman az egyet- 
len, akit a honvédlovasságban soron kivül 
léptettek elő. 

- A maros ugrai templom és torony javára 
ujabban 5 forintot adott Fekete György. Ez 
adománnyal rendezett bál tiszta jövedelme 
348 frt. 39 krt. tesz ki. 

- A román diákok buzditása. A nagy- 
váradi román joghallgatók hazafiatlan moz- 
galma, melyről már többször irtunk, fölkel- 
tette a külföldi román diákok figyelmét és 
most üdvőözlő, elismerő leveleket küldözgetnek 
a nagyváradi diákoknak. A Nagyszebenben 
megjelenő Tribuna közli, mint tudósitónk je- 
lenti, ezeket a leveleket. Kettőt a bécsi egye- 
tem román ifjusága küldött a nagyváradiak- 
nak. Az egyik a jogakadémia román hallga- 
tóinak szól. A küzdelem állhatatos folytatá- 
sára szólitja föl őket és az egész román nép 
rokcnérzéséről biztosit. A másik távirat, mely 
a nagyváradi jogakadémia magyar ifjuságá- 
nak szól, a magyarositás ellen kel ki. A Grácz 
ban tanuló románok is bátoritó iratot intéz- 
tek a Tribuna utján a nagyváradi román 
jogászokhoz. 

- Okleveles tanitónmő magyar, 
német, franczia és bárminemü tárgyakból 
órákat ad: értekezhetni a kiadóhivatalban. 

- Két jó fiu, kik jól tudnak kéz- 
iratot olvaeni, az ,Ellenzék" nyomdájában 
azonnal felvétettnek. 

Egyleti élet. 

Középiskolai tanárjelöltek 
segélyegyletének gyülése A Középiskolai 
Tanárjelöltek Segély-egylete: 1898. év no- 
vember hó 6-án, azaz vasárnap d. e. 10 óra- 
kor a bőlcs. kar I. sz. tantermében rendes 
közgyülést tart. Tárgysorozat: Elnöki szék- 
foglaló. Jegyzőkönyv felolvasása. Jelentések. 
Költségvetés megállapitása. Inditványok és 
interpellácziók. Kolozsvárt, 1898. nov. 2. 
Sárkány Loránd, e. i. elnök. Herber- 
ger Béla, sz. i. titkár. 

IRODALOM. 

Aesthetikai és műtörténeti czikkek. 
(Ferenczy József könyve.) 

Az aesthetikával ugy vagyunk, mint a 

felületes müveltségü ember az idegen sza- 

vakkal. Hallott itt is, ott is egyet. Az ér- 

telmével nincs ugyan tisztában: de azért al- 
kalmazza - némelykor jól, máskor rosszul. 

Az aesthetikát is nagyon sokan emlegetik : 
de kevesen értenek hozzá. Szakasztott igy va- 

gyunk a műtörténettel is. Nem mondunk uj dol- 

got, ha ennek okát abban találjuk, hogy nagyon 

szükében vagyunk az idevágó munkáknak. 
Szakmunkánk alig van nehány; ilynemü 
könnyebb olvasmány pedig épen kevés van 

irodalmunkban. 

Igy aztán nálunk csak az anyagi ja- 

vakban bővelkedők luxusa a művészet. Épen 
ezért örömmel fogadunk mindan olyan mun- 
kát, melynek czélja irodalmilag fejleszteni 

közönségünk sesthetikai érzékét, népszerüsi- 

teni a müűvészetek eszméjét s tisztázni az el- 
méleti kérdéseket. 

Ilyen Ferenczy József könyve is, mely- 

ről ez alkalommal szólani akarank. A szerző 

összegyüjtötte egy csomó aesztetikai és mü- 

történeti czikkét, melyek napi és folyóira- 
tokban itt-ott megjelentek s egy kötetben 
kiadta. Felesleges munka volna mindenikről 
külön-külön szólani, ezért csak általánosság- 

ban érintjük. Az izlésről, az élezről, a szép- 

művészetekről czikkek mind magvas fejtege- 

tések. Kerekdedek és ugy vannak megirva, 
hogy bárkinek élvezetes olvasmányul szolgál- 

hatnak. Találó birálatát találjuk a czikkek kö- 

zött Földváry Masznyik Endre és Pilo Mario 
egy-egy esztétikai munkájának ; de talán legér- 

dekesebb és legnagyobb becsü az a czikk, 
mely e czimet viseli: „Aesztétikai képzés köz- 

nevelésünkben." 

Köznevelésünk szégyenletes mizeriájára 
mutat rá Ferenczy József e ezikkében. Arra, 

hogy sem közép sem felső iskoláink nem 

forditnak gondet az aesthetikai képzésre s 

innen van, hogy aesthetikai közizlés és mü- 
vészeti érzék tekintetében nagyon hátra va- 
gyunk maradva a többi művelt nemzetekhez 

képest. Ennek több oka is van. Muzeumaink, 

képtáraink, gyüjterményeink nincsenek eléggé 

hozzáférhetővé téve a közönség számára. S 
ha igen, nem látogatják, nema érdeklődnek 

irántuk: mert nálunk a középiskolai ifjuság 
nagy része ugy hagyja el ez iskelát, hogy 
alig hall valamit a müvészetek történetéről. 

Sok érettségi vizsgálaton átment ifjunak fo- 

galma sincs a legprimitivebb togalmakról. 

Az érettségin elbukik az olyan tanuló, a ki 
Homeros, Vergilius vagy Horatius egy-egy 
nehéz mondaszerkezetével nincs tisztában; de 

ha hirét sem hallotta Leonardo da Vinci-nek, 

Rafael-nek, Michel-Angelo-nak, Kaulbach- 
nak: az nem baj. Még egy rakás mizoriája 
van köznevelésünknek, a mit igen érdekesen 
ir le Ferenczy. Ájánljuk, olvassák el e feje- 
zetet mindazok, kikaek kezébe a nevelés és 
közoktatás ügye le van téve. 

A könyv egy részét forditások képezik. 
Érdekes műtörténeti tanulmányok többnyire 

Woltmann és Meyer tollából. Igy a spanyol 
mesterek közül: Murillo, Velasguez és Riberá- 
ról. A németalföldi mesterek közül: Van 
Dyck, Dov és Ruisdael-ről. Az olasz mesterek 
közül: Tizian, Palma Vecchio, Tintoretto és 

Paolo Veroneseről. Két zeneszerzőről: Mozart 

és Gounod-ról is találunk tanulmányt a 

könyvben. Mind érdekes dolgok ezek, érde- 
mesek arra, hogy Ferenczy József leforditsa, 

hiszen ugy is szükében vagyunk ilyenfajta 

tanulmányoknak. 

x 

Van egy fejezete azonban e forditások- 

nak, melyre nehány megjegyzést kell ten- 

nünk. A fejezet Turgenyevről, mint dráma- 

iróról szól. Szerzője Franzos. Hogy mi in- 
dithatta Ferenczy Józsefet e kis értekezés 
leforditására, nem tudhatjuk. Talán az, hogy 

nálunk Turgenyev drámairói müködését nem 

ismerik? Mert, ha igan, ugy nem ért czélt 
vele. Megmondjuk az okát is. Mert az egész 

tanulmány nagyon hiányos és semmitmondó. 

Előre kijelentjük azonban, hogy minden meg- 

jegyzésünk, mit erre teszünk, nem Ferenczy Jó- 
zsefet illeti, hanem az értekezés szerzőjét. Aczim 

azt mondja, hogy „Turgenyev, mint drámairó." 

Szól pedig általánosságban Turgenyevről, a 

nélkül, hogy némi világot vetne Turgenyev 
drámairói müködésére. Ts az természetes is, 
mert az illető ugy látszik nem ismerte Tur- 
genyevet erről az oldaláról eléggé. Egy vigjá- 
tékot emlit csak, mintha ebből az egyből meg 
lehetne itélni a drámairót. Ez egészen olyan 

forma, mintha valaki Vörösmarty drámairói 

működését a Fátyol titkais nyomán akarná 

jellemezni. Az egyedüli, a mi magáról a tárgy 

lényegéről szól, egy pát jellemző megjegy- 
zés a végén, a mi azonban nem a szerző, ha- 
nem a Schmidt Julián megjegyzése. Az pedig, 

a mit általában ir Turgenyevről, szintén 

hiányos. E helyen az áll, hogy Turgenyev 

ifjuságáról csakaem semmit sem tudunk. Ezt 
állitani nem lehet. Ha a szerző olvasta 
volna a Goncourt testvérek naplóját, a mely 

meg is jelent Párisban, bizonyára nem álli- 

totta volna: mert hiszen abban elég érdekes 

adatot találunk Turgenyev ifjuságára nézve. 

E sorokat csak az igazság kedvéért irjuk, 

mert jobb az ilyen kérdéseket melegében 

tisztázni. 

(b. á.) 

gyászrovat. 
Kéry Kálmán, a békés--bánáti ev. 

ref. egyházkerület egyik népes és szép ma- 

gyar községének Doboznak kitünő szónoka és 

papja október hó 31-én meghalt. A boldo- 

gult legrégibb és legbensőbb barátja, gyer- 

mekkori tannlótársa levén E. Kovács Gyu- 
lának, minden verskötetét neki ajánlgatta, 

s alig mult el év, hogy barátja látogatására 

Kolozsváron meg ne jelent volna. Eljött E. 

Kovács Gyulának a jubileumára is. Végig 

figyelte annak lefolyását, s az előadást kö- 

vető banketten engedelmet kérve arra, hogy 

mint messziföldről érkezett idegen, ő is el- 
mondhassa érzéseit, benyomásait: tartott Ko- 

lozsvár közönségére és E. Kovács Gyulára 
egy olyan velős, szellemes, szivet inditó szó- 

noklatot, hogy az addig csak kevesektől is- 

mert lelkész egyszerre csak egy széles, előkelő 

körnek lett nagyrabecsült kedves ismerősévé 

és sokak szeretett barátjává. Kéry Kálmán 

született Orosházán. Tanult ugyanott; majd 

Debreczenben, Sopronban és Budapesten. Is- 

kolatársai voltak Debreczenben: Ujfalussy 

József, Géressy Kálmán, Csorvási István, 

Tóth József, Mandel Pál és E. Kovács Gyula. 1 

Sopronban: Csukássy Antal, Lehr Zsigmond és 
Vilmos és Rákosi Jenő. Budapesten: Szász 
Béla, Győri Vilmos, Molnár Aladár, Dömö- 

tör János, Szilágyi János. Uralkodó tehet- 

sége a szónoklati volt. Mint ilyen Székács 
Józsefet és Egresi Gábort tartotta szem 

előtt mintaképekül. Szónoki kiváló képessé- 

gének köszönhette, hogy Török Pál super- 
intendens káplánjául választotta, Képzettsé- 

gének, müveltségének jelentős voltáról ta- 
nuskodik, hogy Lónyai Menyhért fiai mel- 

lett több évig nevelősködött E minőségben 

érte a szerencse 1866 ban, hogy a lelkes Do- 
bozi ev. ref. egyház egyszerre rendes lel- 

készévé hivta meg. Itt élt halála napjáig 

közszeretetben és becsülésben. Szónoki ereje, 

előadói nagy talentums, eima, megnyerő bá- 

násmódja s bizonyos előkelősége a társasági 

érintkezésekben messzi földön ismertté, nép- 

szerűüvé tették nevét, tul a Békés Bánáti Egy- 

házkerület határain. S ma, midőn földi ma- 

radványai örök nyugalomra kisérik, bizony- 

nyal sokak szive mélyéből fakad e sóhaj: 

Áldás és Béke lengjen porai fölött!! 

Szerkesztőségi üzenet. 

Egy tisztelő. Tessék elelvasni a véde- 
rőről szóló törvényczikkelyt (1889. VI. 
Abban megtalálja a követendő eljárást arra, 

hogy mit tevő legyen, ha nem szülőföldjén áll 

sorozás alá. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Minisztertanács. 

Budapest, nov. 2. 

Tegnap délután minisztertanács 

volt, melyben a kormány valamenynyi 

tagja résztvett. 

Egy 48-as tábornok halála. 
Budapest, nov. 2. 

Leningen aradi vértanu tábornok 

özvegye ma meghalt. 

Vilmos császár FPaleszti- 
nában. 

Jeruzsálem, nov. 1. 

Mikor a ecsászár és kisérete a templo- 

mosok telepén keresztül vonult, Vilmos csá- 

szár megköszönte a fogadtatást a templo- 

mosoknak, a kik megmutatták, miként kell 

a német névnek becsületet és jóhirt szerezni 

és vadon erdőket ismét megtermékenyiteni. 

A császár azután közölte a würtembergi 

királynak küldött táviratát, a melyben azt 

mondja, hogy Haifában, Jaffában és Jeru- 

zsálemben sok sváb földit talál jó egészség- 

ben. A király megbizta őt, hogy adja át nekik 

üdvözletét. Azután ezt mondta a császár: 

Ti, a kik itt laktok, könnyebben merittek 

egyre ujabb ösztönzést a jóra, mint mi töb- 

biek. Ramélem, hogy Törökországgal való 

barátságos viszonyunk, különösen a szultán- 

nal való barátságom jövőre is meg fogja 

könnyiteni feladatotokat. Ha valamelyitek- 

nek oltalmamra van szüksége, itt vagyok. 

Forduljon hozzám, akármilyen vallása is, 

mert a német birodalomuak módjában van a 

külföldön lévő polgárainak hathatós védelmet 

nyujtani." 

A német császári pár a La dorition de 

la Sainte Vierge ünnepies bictokba vétele 

után, hétfőn délután, meglátogatta Dávid sir- 

ját, a muzulmánok legszentebb helyeinek 

egyikét, azután a coenaculumot és az örmény 

patriarkátust. Este nagy udvari ebéd volt a 

török hatóságok részére. Ma reggel a császári 

pár kirándult az Olajfák-hegyére, a Getse- 

mane-kertbe és Bethániába. Délben a császár 

Aurelio pátert, a Szentföld latin őrét fogadta, 

a ki a német Ferencz-rendi szerzetesek kisé- 

reretében Bethlehemre és az Olajfák-hegyére 

vonatkozó emléktárgyakat és egy igen érté- 

kes czimert adott át, a melyet a betlehemi 

Ferencz-rendi kolostorban készitettek gyöngy- 

házból. A reggelihez hivatalos volt Scheller 

páter, a ki a császári párt az Olajfák-he- 

gyére tett kiránduláson kisérte. Délután a szir 

árvaházat nézték meg. A császári pár és ki- 

sérete igen jól van. 

Arra az estélyre, a melyet a császári pár 

hétfőn este adott, hivatalos volt a papság és 

a Johannita-rend lovagjai, a kik a megváltó 

templomának felszentelésére ide jöttek. A 

császári sátrak előtt tüzijátékot gyujtottak, 

melyhez a szultán küldte Konstantinápoly- 

ból a szükséges szereket. Az Olajfák-hegyének 

megtekintése alkalmával a császári pár egy 

ideig a Ferenczrendi kolostor kertjében időzött, 

a hol Cresctutius vesztfáliai születésüű német 

páter kalauzolta őket, a ki annak idején részt 

vett a német-franczia háboruban. Az evangé- 

likus sziz árvaház megtekintésénél Chneler- 
nek, azárvaház alapitójának özvegye és két 
fia kalauzolta a császári párt, a mely a nagy 
intézetnek valamennyi helyiségét megnézte és 
több előadást is meghallgatott. Csaknem két 
őrát töltött a császári pár az intézetben, az- 
után visszatért sátortáborába. 

A Tribuna és oláh diákok. 
Budapest, nov. 2. 

A n.-szebeni Tribuna tele van a 
n.-váradi oláh diákok ügyével. 

A Tribuna szerint a bukaresti 
diákok üdvözlő sürgönyt küldtek a 
n.-váradiaknak, de a távirda hivatal 
visszatartotta. Ma boritékban megkap- 
ták. A bukaresti diákok ez ügyben 
gyülésezni fognak. 

Vonat kisiklás. 
Szepes Szombat, okt, 2. 

A 4ik számu gyorsvonat kisik- 
lott, A vonatvizsgáló meghalt. Gépész 
sulyosan, személyzet, utasok többé 
kevésbbé megsérültek. 

MKatasztrófa. 
Londonból jelentik: 

Hétfőn a Jaffából Jeruzsulembe 
német matrozokat szállitó vonatot ka- 
tasztrófa érte. Négyen meghaltak. A 
katasztirófa okáról és következményei- 
ről mélyen hallgatnak. 

Országgyülés. 

Bpest, nov. 2. 

A képviselőház mai ülésén Ber- 
ger Ignácz beszéde alatt a belépő 
Bánffy miniszterelnököt a jobboldal 
megéljenezte. A baloldalről közbekiál- 
tottak: Desseffyt éljenezzék, 

Gajáry Géza: Önök mást nem 
éljeneznek. 

Endrey: Nem szoktuak komman- 
dóra, mint önök. 

Berger után Visontay Soma tar- 
tott nagyszabásu beszédet a napirend 
ellen. 

Rendre czáfolta 
ugrai vádaskodásait. 

Tisza István 

Kár, ugymond, ugy nyilatkozni az 
obstrukczióról, mint Tisza István tette, 
a ki ugy látszik, megfeledkezett Tisza 
Kálmán obstrukcziójáról. 

Sima után Rákovszky és Makkfalvy 
Géza birálták erősen Bánffyt. 

Félkettőkor Sima kérte, hogy be- 
szédjét holnapra halaszthassa. 

A jobboldal nem akart beleegyez- 
ni, különösen Gajári Ödön, mire nagy 
vita keletkezett. 

Szilágyi szavazás alá bocsátja a 
kérdést, a baloldalon erre névszerinti 
szavazást kérnek. 

Ezzel az ülés véget ért. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonmos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR." 

Rucska Lajos urnak 

Kolozsvárt. 

Kijelentem, hogy az ,Ellenzék nov. 
2-iki számának Nyiltterében közzétett és ne- 
vemre czimzett czikkének összes ténybeli ál- 

litásai alávaló hazugságok, melyekért a sajtó- 
biróság előtt fogom felelősségre vonni. 

Kolozsvárt, 1898. Nov. 8 án. 

Geng Akos, 
lakatos-mester. 

bex- Jövedelmező forrás. e 

Egy a Főtéren levő sarok vendéglő, a 

mely általánosan elismert jó forgalmu, Zóma 

frma alatt álló és a mely jelenleg is 19- 

20 ezer forint forgalmat megcsinál évenkint, 

teljes berendezéssel együtt más vállalat miatt 

azonnal eladó, értekezhetni, mint tulajdonossal 

Drozdovics Sándorral 
Tordán 

Torda-Aranyos megyében. 
2-8 

*) E rovat alatti közleményekért vammi 

felelőszéget nem vállal s Szek.
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Norember 

Van szerencsém"a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani a hbel- 
torda-utczai róm. kath. Lyeeum-épületben levő 

kárpitos-butorraktáromat 
hol állandóan készletben tartok t eljes lakberendezéseket, ugyszintén 
egyes butordarabok, mint szekrények, heverő divánok, lóször, áfrik- és 
ruganyos-matráczokat, tükrök és képeket stb. a legolcsóbb árak mellett. 

Elvállalok mindennemü kárpitos munkákat ugy helyben, mint vidékre 
és átalakitásokat is izlésesen és jutányos árban a legujabb divat szerint 
teljesitek. 

Becses pártfogását kérve vagyok tisztelettel 

MAYER GEZA 
kárpitos és butor-raktáros. 695. 10-10. 

Kolozsmegyei Katona községben 
Us00 lakós) 

a központban, egy 7 osztályos, kő és téglából épült, cserépfede- 
les tüzmentes uri lakás, bolt-helyiséggel, jó kettős pincze és 
többféle mellék-épületekkel berendezve, egy holdnyi gyümölcsös, 
veteményes, diszes kerttel, elköltözés miatt örökáron, vagy eset- 
leg bérben is több időre olcsón eladó, vagy kiadó. Igean alkal- 
mas kereskedőnek, vagy nyugalomba vágyó uri családnak, vasut 
3/, óra, posta rövid időn helyben lesz, azonnal átvehető. 

Értekezhetni levélben, vagy személyesen tulajdoros Gtá- 
mentzy Testvéreknél Ka'tonában, u. p. Mócs. 846 1-3 

n mennassmeaso... 

A szilágy-nagyfalusi uradalomban lemon- 
dás folytán megüresedő gazdatiszti állásra pályázat 
hirdettetik. 

Évi fizetés: 300 frt, 10 darab szarvas-marha, 4 drb 
kocza tartás, 2 ló tartás, 30 hl. gabna járandóság, 40 m3 
fa, szép lakás, hozzátartozó kert élvezetével. 

Pályázótól megkivántatik - több évi önálló gazda- 
sági gyakorlat - általános gazdasági szakképzettséggel - 
okleveles gazdatisztek előnyben részesülnek; pályázatok 
Fülöp Ede jószágigazgatóhoz Maros-Vécs, november 
12-éig beküldendők, - vagy személyes bemutatással át- 
adandók, az állás Deczember 1-én elfoglalandó. 841 2-4 

kocsi-gyártó Kolozsvárt, 

pe- Hidfő-utcza „Zöldfa-vendéglő mellett. 

Ajánlom a nagyérdemü közönség figyelmébe rövid idő óta fennálló 

kocsigyártó üzletemet, 
a melyet most telemesen megnagyobbitottam és saját kovács-mühelylyel 
rendeztem be, a hol elvállalok mindennemü kovács, nyerges és fényező- 
munkákat szakszerü kivitelben. 

Raktáron nagy választékot tartok ! 
Készitek bárminő reklám- vagy fényüző kocsikat. Elvem jó és tartós 

munkát késziteni, lebető szolid árért. 
A nagyérdemü közönség további pártfogását kérve tisztelettel 

Udvari András, 
725 11-0. kocsi-gyártó. 

e 

Bécsi--Budapesti padló-olaj. 
Legjobb és legolcsóbb padlók beeresztésére nagyforgalmu helyiségek 
u. m: kávéház, étterem. iroda, üzlethelyiség, 
gyár, mühely- és iskolák részére, a he yi ég-t teljesen 

pormentessé t szi. 
Ontözés, surlás és az örökös feltörölés teljesen nélkülözhető, 

jobb mint az amoerikai és felénél olcsóbb. 
Próba beeresztések dijtalanul eszközölt-tnek. 
Padlok előfizetésre legolcsóbban e' vállaltatnak. 
Számtalan elismerő levelek, állami, köz-égi közegektől, isko- 

ák gyárak, irodák, ker-skedők, káréházak- és étterem tulajdono- 
soktól. : 

Beresztések már több helyen eszközöltettek és ezen uj ralál- 
mány jóságáról az ilistő czég-knél lehet meggyőződést szerezni. 

825. 1-10 

Erdély egyes városai részére e képviseletek átvehetők ! 

Kizárólagos képviselet Erdély és Nagyvárad részére : 

Andrásofszky Kálmán 
Kolozsvárt, MBelmagyar-utceza 51. szám. 

i 
* 

; 

Kolozsvármegye M o csi járás 
Felső-Szováthon, 

jó állami ut közelében - posta helyben - egy 97 hold 

ö525 IZ] öl területű tagositott 

jó minőségü birtok, 
9 hold erdővel, gazdasági épületekkel, egy 5 szobás jól be 

rendezett kőépülettel, szabadkézből eladó. l 

Értekezhetni khet: Kántor Józseffel Gya- 
Iuban. 947. 1-3. 

A „Sándortelep- Ujvidéken 
az ezid:i terméseiből még rendelkezésre levő készletből, 1898 novem 
beri és 1899 t.vaszi szállitásra, a következőket hozza eladásra 

1 millió fásojtványt, 

300000 db zöldojtványt, 
fajtiszta Riparia Portalis, Ruprestis és Solonis alanyon a gkivá. 
lóbb bor és csemegefajokban és pedig olyan nagy választékban mi" 
a minőt egy más telep sem nyujthat; továbbá több mint 

150,000 anyatóőkéből 
áló anyatalepétől, fajtiszta Riparia Portalis, Rupestris Solonis és 
különféle kitünő Hybride fajokban 
3 millió sima vesszőót, 

1%, millió gyökeres vesszőt 
ugy ojtási, mint iskoláztatási czélokra jutányos árak melett. 
.Ilmmunis homoki szőlők telepitesére vagy szénkéneggel való 

eljárásra egy igen szép, sokféle hazai és a legértékesebb külföldi 
fajokból átló gyüjt-mény, európai gyökeres vesszőt jutányos ára 
mell tt sziatén eladásra bocsát. 
Az 1898-99-iki idényre kibocsátott árjegyzéket, mey az el 

adásra kerülő fajok minőségét, sajátságait és művelési módjat tar 
talmazze, kivánatra mindenkinek megküld, valamint mindennenm 
tárgyi felvilágositással készségg l szolgál a teleptulajdoncs 

Adamovich Sándor, 
bornagykereskedő „Ujvidék" Bács Bodr. m. 

NB. Fajtiszta telepem meglátogatására a tisztelt vevőket an- 
nál inkább is meghivom, mivel telepem az idei remek szép állapota 
egy valódi átvánvosság. 838. 2-6. 

Harmadik Magyar Kir. Szab. Osztálysorsjáték 

100,000 ar 50,000 1ayeremény. 
A legnagyobb nyeremény szerencsés esetben 

EGY MILLI0 KORONA 
I. osztályú sorsjegyek árai 

mes 3000 nyeremény. Főnyeremény már 60,000 kor. zea 

Egész Fél Negyed Nyolczad 

6 frt 3 frt 14/, frt 7ökr. 

pe Huzás már 1898. november 17-én. 
összes megbizásokat idejekorán íntézhessem el, kérem 

asó őielétbi megrendelését. ? 

ge Frigyes fjlápyy, 
pös Granátos-ute mlt 

12. 

Kétje 
37 (Gzuntinental 

a adé4 Jél örnpang, 

világhírii spanyol és portugál 
borait 

Shérry 
Fortbór 
Malaga 
Madéira 
Tarragona su, 

Kaphatók az összes finomalb 
füszer és csemege kereskedé- 
sekben, valamint poharanként 

az előkelöbb szállodák, kávéházak és vendéglökben. 

Syátfiók. Budapest 
csakis. ssuth:lajos és Iyvilág ulara 

sarkán a fientny (asinopal szemhéti 

561. 9-20. 

NE 
EUDAPEST, IV. ker. Wuzeum-körut 1. szám. 

Erdélyrészi főtelep Holozsvár PŐTÉR H. 
. Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, miszerint a közelgő őszi és téli idényre a legujjabb " 

földi valamint Angol és franczia gyártmányu szövetek felülmulhatatlan nagy választékban készletben vannak 
Mühelyemben csakis elsőrendü kipróbált szabászok, valamint ugyanolyan munkások vannak alkalmazva 
A szövetek minőségéért, tartosságáért, valamint a szin valódiságáért teljes 691 13-0 

MANN 

Nállam készült ruhák mindenkor díjtalanul javittatnak. 

[MERTEKOSZTALYÁBÓL 
BÉCS, I. MKMaártneratrassel9 

el- 

felelősséget vállalok. 

NEUMANN M. 
Ny. Magyari Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

a fzi 


